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Soru: 

Müslümanların Meryem oğlu İsa hakkındaki inancı nedir? 
Cevap: 

Hamd, yalnızca Allah'adır. 


Bizim, Meryem oğlu İsa -oleyhisselâm- hakkındaki inancımız; Allah Teâlâ'nın kitabı 
ve elçisi, Peygamberimiz Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in sünnetinin gösterdiği 


doğrultudadır. 


Biz, İsa -oleyhisselâm-'ın Allah'ın bir kulu ve kiymetli bir elçisi olduğuna, Allah 


Тебјӧгип onu, kendisini birlemeue ve yalnızca kendisine ibâdet etmeye çağırmak için 





İsrailoğullarına gönderdiğine imân ederiz. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 
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1 سورة الصف الآية: 5 ] 


"(Ey Muhammedi Hatırlar mısın) Meryem oğlu İsa: бу İsrailoğulları! Ben, benden 
önce gönderilmiş olan Tevrat'toki şeyleri doğrulayıcı ve benden sonra gelecek olan 
Ahmed adındaki elçiyi (peygamberi) de müjdeleyici olarak Allah'ın size gönderdiği bir 
elçisiyim, demişti. Fakat İsa'nın müjdelediği elçi (Muhammed) açık delillerle gelince, bu 
apaçık bir sihirdir, dediler." 


Allah Teâlâ yine şöyle buyurmuştur: 


١ Saff Süresi: 6 
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"Allah, kesinlikle Meryem oğlu Mesih'tir diyenler, muhakkak köfir olmuşlardır. Oysa 
Mesih: Єџ İsrailoğulları! Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin. Zirâ her kim, Allah'a 


şirk koşarsa, Allah ona cenneti haram kılar ve onun varacağı yer de ateştir. Zölimler için 


(onları cehennemden kurtaracak) yardımcılar da yoktur, demişti."! 


İsa -aleyhisselâm-, -hıristiyanların iddiâ ettikleri gibi-, ne bir ilahtır, ne de Allah'ın 


oğludur. 


Nitekim Allah -azze ve celle- bu konuda şöyle buyurmuştur: 
2л A “1⁄2 4 Z АД — 61-72 deri 
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"Allah, kesinlikle Meryem oğlu Mesih'tir diyenler, muhakkak kêfir olmuşlardır..." 
Allah Teâlâ yine şöyle buyurmuştur: 
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"Yahudiler: Üzeyr, Allah'ın oğludur, dediler. Hıristiyanlar da Mesih (İsa) Allah'ın 
oğludur dediler. Bu, onların kendi ağızlarıyla uydurdukları sözlerdir ki kendilerinden önceki 
kâfirlerin (müşriklerin) sözlerine benzetiyorlar. Allah onları kahretsin! Nasıl da (haktan 


bötilo) döndürülüvorlorl"” 


١ Mâide Süresi: 2 
? Mâide Süresi: 79 
5 Tevbe Süresi: 30 





İsa -aleyhisselâm-'ın henüz beşikte iken Allah Teâlâ'nın kendisini konuşturduğu ilk 


sözü şu olmuştur: 


$ 3196 عبد الله LOS Aa çS‏ ] سورة مريم الآية: [Y‏ 


"(Beşikteki) çocuk dedi ki: Ben Allah'ın kuluyum. O; bana Kitab'ı (İncil'i) verdi ve 


"] 


beni peygamber yaptı. 


Biz, Allah Teâlâ'nın İsa -aleyhisselâm-'ı, onun doğruluğuna delâlet eden mucizelerle 


desteklediğine imön ederiz. 
Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 
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"(Allah kıyâmet günü şöyle diuecektir:) Ey Meryem oğlu İsa! Sono ve annene ihsan 
ettiğim nimetimi hatırla! Hani seni Cebrail ile desteklemiştim de sen hem beşikte iken, hem 
de hem de yetişkin iken insanlarla konuşuyordun. Sana yazmayı, hikmeti (kuwetli anlayış 
ve idraki), Tevrat'ı ve İncil'i öğretmiştim. Benim iznimle çamurdan, kuş şeklinde bir şey 
yapıyordun да ona üflüyordun, hemen benim iznimle o bir kuş oluveriyordu. Yine benim 
iznimle anadan doğma körü ve alacalıyı iyileştiriyordun. Ölüleri benim iznimle (dirilterek 
kabirlerinden) hayata çıkarıyordun.Hani İsrailoğullarının ellerini senin üzerinden çekmiştim 
de (seni öldürememiş, fakat öldürdüklerini zonnetmişlerdi). Kendilerine apaçık deliller 
(mucizeler) getirdiğin zaman içlerinden inkâr edenler, bu apaçık sihirden başka bir şey 


"9 


değildir, demişlerdi. 


١ Meryem Süresi: 30 
2 Mâide Süresi: 0 





Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın,kendisini ibâdete veren genç kız olan Meruem'den babasız 
olarak dünyaya geldiğine ve bu olayın, Allah Teâlâ'nın kudreti karşısında imkansız 
olamayacağına İmân ederiz. O ki bir şeyin olmasını dilediği zaman, ona sadece ol der, o 


da hemen oluverir. 





Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 
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10 سورة آل عمران الآية: (әд‏ 


"Allah katında İsa'nın misâli (babasız yaratılması), (hem babasız, hem de annesiz 


yaratılan) Adem'in misâli gibidir. Allah, onu (Adem'i) topraktan yaratmış, sonra da ona 


(beşer) ol demiş, o da hemen oluvermişti."' 


Allah Teâlâ yine şöyle buyurmuştur: 
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"(ey Muhammed! Hotirlor mısın?) Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Şüphesiz ki 
Allah sana kendisinden bir Kelime'yi (Allah'ın ona ol demesiyle hemen olacak bir erkek 
çocukla) müjdeler. Adı Meryem oğlu İsa Mesih'tir. Dünyada da, âhirette de şânı yüce ve 
(kıyâmet günü) Allah katında yakın kılınanlardan olacaktır. O, beşikte iken ve yetişkinlik 
halinde (Allah'ın kendisine vahvettiği şeylerle) insanlara konuşacaktır. (O aynı zamanda) 
sölihlerden olacaktır. Meryem (bu işe şaşırmış bir halde): Rabbim! dedi. Bana bir erkek eli 
değmediği (evli veya iffetsiz olmadığım) halde nasıl çocuğum olur? Melek şöyle dedi: İşte 
Allah, dilediğini böyle yaratır. O, bir işin olmasını dileyince, ona sadece “ol” der, о да 


hemen oluverir." ° 


١ Âl-i İmrân Süresi: 59 
2 Al-i İmran Süresi: 45-47 





Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın, yahüdilere haram kılınmış olan bazı şeyleri, onlara helâl 


kıldığına İmân ederiz. 


Nitekim Allah -azze ve celle-, İsa -oleyhisselâm-'ın İsrailoğullarına şöyle dediğini 


haber vermiştir: 
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"(İso:) Benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve (Allah torofindon) size haram 
kılınan bozi şeyleri (Allah'tan bir hafiflik ve rahmet olsun diye) size helâl kılmam için geldim. 
(Söylediğim şeylerin doğru olduğuna delil olarak) size Rabbinizden bir mucize getirdim. O 
halde Allah'tan korkun ve (Allah'tan size haber verdiğim şeylerde) bana itaat edin." 


Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın ölmediğine,düşmanları olan yahödilerin onu öldürmediğine, 
aksine Allah Teâlâ'nın kendisini onlardan kurtardığına ve onu conli olarak göğe 


kaldırdığına İimön ederiz. 


Nitekim Allah -ozze ve celle-, yahödiler hakkında şöyle buyurmuştur: 
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"Bir de inkâr etmeleri ve Meryem'e büyük bir iftira atma(Zinâ ile suçlomo)lorindon ve 
(alaylı bir şekilde: Kendisinin) 'Allah'ın elçisi (olduğunu iddiâ eden) Meryem oğlu İsa'yı 
öldürdük” demeleri yüzünden onları lönetledik. Oysa onlar, İsa'yı ne öldürdüler, ne de 
çarmıha gerdiler. Fakat çarmıha gerdikleri kişi, onlara İsa gibi gösterildi (İsa'ya benzeyen 
birisini o zannederek çarmıha gerdiler).Onun hakkında görüş ayrılığına düşenler, işin 
doğrusundan şüphe ve şaşkınlık içindedirler. Onlar, zanna uymaktan başka hiçbir bilgileri 
yoktur.Onlar, İsa'yı öldürdüklerine kesin olarak inanmamakta, aksine bu konuda zanna 
dayanmaktadırlar. Bilakis Allah, onu (İsa'yı, bedeni ve ruhu ile) kendi katına kaldırmıştır 


١ Âl-i İmran Süresi: 50 





(ve onu, inkör edenlerden temizlemistir). Allah, (mülkünde) güçlüdür, (her işinde) hikmet 
sahibidir." ' 


Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın, kendisine imân edenleri, Peygamberimiz Muhammed 


-sallallahu aleyhi ve sellem- ile müjdelediğine imón ederiz. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 
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"(Ey Muhammedi Hatırlar mısın) Meryem oğlu İsa: бу İsrailoğulları! Ben, benden 
önce gönderilmiş olan Tevrat'taki şeyleri doğrulayıcı ve benden sonra gelecek olan 
Ahmed adındaki elçiyi (©eygamberi) de müjdeleyici olarak Allah'ın size gönderdiği bir 
elçisiyim, demişti. Fakat İsa'nın müjdelediği elçi (Muhammed) açık delillerle gelince, bu 
apaçık bir sihirdir, dediler."? 


Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın âhir zamanda Yeryüzüne ineceğine, kendisini öldürdüklerini 
iddiâ eden düşmanları yahödileri yalanlayacağına, kendisinin Allah veya Allah'ın oğlu 
olduğunu iddiâ eden hıristiyanlorı yalanlayacağına ve onlardan İslâm'dan başka bir dini 


kabul etmeyeceğine İmân ederiz. 





Nitekim €bu Hureyre'den rivâyet olunduğuna göre, Rasülullah -sallallahu aleyhi ve 





sellem- şöyle buyurmuştur: 
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١ Nisâ Süresi: 156-158 
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"Nefsim elinde olan Allah'a yemin olsun ki, Meryem oğlu İsa'nın (İslâm seriotini 
uygulamak üzere) adâletli bir hâkim! olarak (gökten) aranıza (bu ümmete) inmesi, haçı 
kırması?, domuzu öldürmesi? ve cizyeyi kaldırması? pek yakındır. Mal öyle çoğalacak” ki 


zekâtı kabul edecek kimse olmayacaktır."* 


Başka bir rivâyette ise şöyle buyurmuştur: 


ə... 
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[ رواه مسلم ] 


"Meryem oğlu İsa'nın (İslâm şeriotını uygulamak üzere) adâletli bir hâkim olarak 
(gökten) aranıza (bu ümmete) inerek haçı kırmadıkça, domuzu öldürmedikçe, cizyeyi 
kaldırmadıkça ve mal çoğaldığından dolayı zekâtı kabul edecek kimse olmadıkça, kıyâmet 
kopmayacaktır." 

Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın bundan sonra vefât edeceğine, müslümanların kendisinin 


cenöze namazını kıldıktan sonra onu defnedeceklerine Tîmên ederiz. 


Nitekim Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 


Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 


' İsa -aleyhisselâm-, başka bir peygamberin değil de sadece Peygamberimiz Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in şeriatını 
insanlar arasında adâletli bir hâkim olarak uygulamak üzere yeryüzüne inecektir. 

° Allah Teâlâ'nın dışında hiçbir şeye ibâdet edilmemesi ve yalnızca O'na secde edilmesi için haç cinsinden hiçbir şey bırakmayacak, 
hepsini kıracaktır. 

3 Yeryüzünde domuz etini yiyen hiç kimse kalmasın diye domuzu öldürerek etini haram kılacaktır.Kısacası, hıristiyanların dinini 


É 


geçersiz kılacak 
4 Bunun anlamı: İsa -oleyhisselöm-, hiç kimseden cizye kabul etmeyecektir.Köfirlerden, İslâm'a girmelerinden başka bir şey kabul 
etmeyecektir.Köfirlerden cizye vererek kurtulmak isteyenden elini çekmemezlik etmeyecektir.Aksine ondan ya müslüman olmasını 





isteyecek, ya da onu öldürüleceğini söyleyecektir. İmam Ebu Süleyman el-Hattâbi ve başka âlimler böyle söylemişleridr. Peygamber - 
sallallahu aleyhi ve sellem- bununla cizyenin İsa -aleyhisselâm-'ın yeryüzüne inmesine kadar devam edeceğini açıklamak istemiştir. 
Yoksa İsa -aleyhisselâm- cizyeyi ortadan kaldırmak için gelmeyecektir. Başka bir görüşe göre İsa -aleyhisselâm-, yeryüzünde 
kendisinden cizye alınmayan hiçbir kâfir bırakmayacaktır.Rma doğru olan yukorida zikredilen birinci görüştür. 

> Malın çoğalmasının sebebi, ; İsa -aleyhisselâm-'ın yeryüzünde adâletle hükmedip zulmü ortadan kaldırmasından dolayı gökten 


bereketler inecek, iyilikler peşpeşe gelecek, toprak, içerisindeki bütün zenginliklerini dışarıya çıkaracak ve insanlar kıyâmetin yakın 





olduğunu bildiklerinden dolayı mala sahip olma heves ve rağbetleri azalacaktır. 
° Buhâri, hadis no: 2999, Müslim, hadis no: 155 
7 Müslim, hadis по: 155 
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"Peygamberler, farklı annelerden dünyaya gelen erkek evlotlordir. Onların dini birdir 
(imânlorının aslı birdir. O da tevhiddir). Anneleri Farklıdır.Ben, insanlar içerisinde Meryem 
oğlu İsa'ya en yakın ve en lâyık olan kimseyim. Çünkü benimle onun arasında peygamber 
yoktur.Şüphesiz ki o, (âhir zamanda yeryüzüne) inecektir. Onu gördüğünüz zaman tanıyın. 
O, ne uzun, ne de kısa, orta boylu, kızıl ve beyaza yakın tenli ve düz saçlı birisidir. Başına 
ıslaklık bulaşmamış olsa bilg sanki başından su damlıyor gibidir (Yani başı temiz ve 
parlaktır) ва, hafif sarıya çalan iki elbise arasında yeryüzüne inecek, haçı kıraracok, 
domuzu öldürecek, cizyeyi kaldıracak ve bütün dinleri geçersiz kılacaktır. Öyle ki Allah 
Teâlâ onun zamanında İslâm'ın dışında bütün dinleri yok edecektir. Allah Teâlâ, onun 
zamanında yalancı Mesih Deccâli de yok edecektir. Yeryüzüne öyle bir güven gelecek ki 
develer aslanlorla, sığırlar kaplanlarla ve kurtlar da koyunlarla otlayacak, küçük çocuklarla 
ergenlik çağına gelen gençler yılanlarla oynayacaklar,kimse kimseye zarar vermeyecektir. 
Sonra İsa yeryüzünde Allah Teâlâ'nın dilediği kadar -bir rivâyette kırk yıl- kalacaktır. 
Ardından vefât edecektir. Müslümanlar onun cenöze namazını kılacaklar ve ardından da 
onu defnedeceklerdir."' 

Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın kıyâmet günü kendisinin ilah olduğunu iddiâ edenlerden 


uzaklaşacağına İmân ederiz. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


١ Ahmed, hadis no: 9349, €lböni de "Silsiletu'l-€hûdîs'is-Sahîha' adlı eserinde hadisin sahih olduğunu belirtmiştir. Hadis no: 9189 
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"(Kıyâmet günü) Allah: Ey Meryem oğlu İsa! İnsanlara, “Beni ve annemi Allah'ın 
dışında (ibâdet edilen) iki ilah edinin! diye sen mi söyledin, buyurduğu zaman o, 'Hâşâl 
Seni tenzih ederim. Benim insanlara haktan başka bir şey söylemem bana yakışmaz. Hem 
ben bunu söyleseydim, şüphesiz sen onu bilirdin (çünkü hiçbir şey, sana gizli-soklı 
kalmaz). Sen nefsimde (gizli) olanı bilirsin, halbuki ben, senin nefsinde olanı bilemem. 
Şüphesiz ki sen, gizlilikleri (gizli-açık her şeyi) hakkıyla bilensin. Benim onlara söylediğim, 
senin bana emrettiğin şeyden başkası değildir. O da, hem benim Rabbim, hem de sizin 
Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin, sözüdür. Aralarında bulunduğum sürece onların 
yaptıklarına şâhit idim. (Yeryüzünde) ecelimi tamamlayınca (ve beni canlı olarak göğe 
yükseltince), artık onların üzerine (gizli olan amellerine) sen gözetleyici oldun. Sen, her 
şeyi hakkıyla görensin."' 


İşte yukarıda saydığımız hususlar, müslümanların Meryem oğlu İsa hakkındaki inancıdır. 


Nitekim Ubüde b. Sömit'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 


5 
3 3 - 


(( من م هة أن لاإ إلا الله وخ لا daq A‏ 0285 
АДА 2221 “ə di KANAT 00 .—— 5‏ 


z و‎ 


SİRİ مِنْ‎ e ARİ كآنَ مِنْ‎ zdi dü AİLESİ عر‎ 0 dz 21; 


” 


mə a 


١ Mâide Süresi: 116-117 
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"Her kim, Allah'tan başka hakkıyla ibâdete lâyık hiçbir ilahın olmadığına, O'nun bir 
olduğuna ve hiçbir ortağının bulunmadığına, Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in 
Allah'ın kulu ve elçisi olduğuna, İsa -aleyhisselâm-'ın Allah'ın kulu ve elçisi olduğuna, 
(Cebrail vasıtasıyla) Meryem'e: “Ol” diye emrettiği sözü ile olduğuna ve onun, Allah'ın 
yarattığı ruhlardan bir ruh olduğuna, cennetin hak olduğuna ve cehennemin hak olduğuna 


şöhitlik ederse, cennetin sekiz kapısından hangisinden girmek isterse, Allah Teâlâ -ameli 


oz da olsa- onu oradan cennete girdirecektir."! 


Allah Teâlâ'dan bizi İmân üzere sâbit kılmasını ve İmân üzere vefat ettirmesini niyaz 


ederiz. 
Soru: 
İsa -oleyhisselâm- hakkında bize kısa bir bilgi verebilir misiniz? 
Cevap: 
Hamd, yalnızca Allah'adır. 


- İmren kızı Meryem, söliha ve takvâ ehli bir kadın idi. O kadar gayret ve azimle 


ibâdet ederdi ki, ibâdet ve tootte zamanında onun benzeri hiç kimse yoktu. 


Nitekim melekler, Allah Teâlâ'nın kendisini seçtiğini ona şöyle müjdelemişlerdi: 
“2. “X KAI ORI L GAII 222 Z, ли 42 “zf 
ə عل‎ aki, 47 و‎ АБ الله‎ Š) يلمريم‎ 82.2655 > 
o zz >2 ә” م‎ 7 >” 
EİD US ас 28 226 49) адай 


1 سورة آل عمران الآيتان: +4١ — tÇ‏ ] 


"(ey Muhammed! Hatırlar misin?) Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Allah seni 
(kendisine itaat etmen için) seçti, seni (her türlü kötü ahlaktan) temizledi ve seni âlemlerin 
kadınlarına tercih etti (üstün kıldı). Ey Meryem! Rabbine itaate devam et (huşu ile namaza 


dur), secde et ve rükü edenlerle birlikte sen de rükü et."* 


١ Buhâri, hadis no: 9999, Müslim, hadis no: 155 
2 Al-i İmran Süresi: 49-43 
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- Sonra melekler Meryem'i, Allah Teâlâ'nın kendisine bir çocuk vereceğini, onu “kün” 
“ol” kelimesiyle yaratacağını, onun da hemen oluvereceğini ve bu çocuğun isminin de İsa 
Mesih olacağını, onun dünya ve âhirette şânının yüce olacağını, İsrailoğullarına bir elçi 


olarak gönderileceğini, ona yazmayı, hikmeti, Tevrât'ı ve İncil'i öğreteceğini ve onun, 





kendisinden başka hiçbir peygamberde olmayan bazı özelliklere ve mucizelere sahip 





olacağını müjdelemişlerdi. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


$ 


О Me a ааа Li $ 


3 > 


w— 


Z Z Z eZ £ əz”, ә дил, AZ GLIP م‎ al, EE лә. Ру, 
في المهدٍ وكهلا ومن‎ 20132-5, (ə) 5 مرم وجيها فى لديا والااخرة ومن المقريين‎ 
5 ELM ayi 46 73 S 22,7 لی‎ 356 313 İY ли 


KAD 42 € 2z 2, Š> 
[tV-t° əəə (Aid £ sal يقو‎ SÉ أمرا‎ a 5) 165 


"(ey Muhammed! Hatırlar mısın?) Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Şüphesiz ki 
Allah sana kendisinden bir Kelime'yi (Allah'ın ona ol demesiyle hemen olacak bir erkek 
çocukla) müjdeler. Adı Meryem oğlu İsa Mesih'tir. Dünyada da, âhirette de şânı yüce ve 
(kıyâmet günü) Allah katında yakın kılınanlardan olacaktır. O, beşikte iken ve yetişkinlik 
halinde (Allah'ın kendisine vahyettiği şeylerle) insanlara konuşacaktır. (O aynı zamanda) 
sölihlerden olacaktır. Meryem (bu işe şaşırmış bir halde): Rabbim! dedi. Bana bir erkek eli 
değmediği (evli veya iffetsiz olmadığım) halde nasıl çocuğum olur? Melek şöyle dedi: İşte 
Allah, dilediğini böyle yaratır. O, bir işin olmasını dileyince, ona sadece “ol” der, o do 
hemen oluverir." ' 

- Sonra Allah Teâlâ, meleklerin Meryem -aleyhasselâm-'ı İsa ile müjdelediklerini 
haber vermiş, İsa -oleyhisselâm-'ı şereflendirmesi ve onu mucizelerle desteklemesi 


hakkında şöyle buyurmuştur: 


1 Âl-i İmran Süresi: 45-47 
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$y: 313296) 4246 — VEN 56300125 
AA% مياه‎ „2 22 14 РІЛ ә оди 
С الطير‎ 216 ДИ DA کُم‎ 44: m ği 


ie ¿e 
зо > 20/72 > ⁄ 222 гг s “sə д 22 box LEIP 
0 أحي الموق بإذن‎ YELEK a AE Ay Ë 5 43 


“əA Ze سه‎ A €? 4 # a “Z, ди ⁄“ Z; Ади 
الى حرم‎ Јам еа) 35у AN بيرت يدى مرت‎ Q 615 

2А, фи, 2505 A (í¿ 267 221 А, ə. Ал و ر‎ XZ 
وج 2 26 502 56 11 وأطيعون )6( )552405 ورب‎ А) 


а- e z Ае 
Гә tA Yİ سورة آل عمران‎ [ 4 OY ДА 20 8 


"(Melekler İsa hakkında Meryem ile konuşurken onun şu sifotlorini do ilâve ettiler:) 
Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil'i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak 
gönderecek (o da onlara şöyle diyecektir:) Size Rabbiniz tarafından bir möcizeyle 
gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da 
Allah'ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, 
hatta Allah'ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve biriktirip sokladıklarınızı 
da bilirim. €ğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. (İso:) Keza 
ben, benden önce gelen Tevröt'ı doğrulayıcı olarak ve (Allah tarafından) size haram 
kılınan bozi şeyleri (Allah'tan bir hafiflik ve rahmet olsun diye) helâl kılmam için geldim. 
Doğrusu ben, (söylediğim şeylerin doğru olduğuna delil olarak) size Rabbinizden bir 
mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve (Allah'tan size haber verdiğim şeylerde) 
bana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sizin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca 
O'na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur." ! 

- Yaratma konusunda mutlak kemâliyet,Allah Teâlâ'ya âittir. O dilediğini, nasıl isterse 
öyle vorotir.Nitekim O, Adem -aleyhisselâm-'ı topraktan, babasız ve anasız olarak 
yaratmıştı. Hawê -aleyhasselâm-'ı ise, Adem -aleyhisselâm-'ın kamurga kemiğinden 


babasız ve anasız olarak yaratmış ve Adem -aleyhisselâm-'ın neslini de bu baba ve 








anadan kılmıştır. İsa -aleyhisselâm-'ı da babasız olarak sadece anadan yaratmıştır. Her 








şeyi yaratan ve her şeyi hakkiyla bilen Allah Teâlâ, her türlü noksan sıfatlardan 


münezzehtir. 


1 Âl-i İmran Süresi: 48-51 
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- Allah Teâlâ, Kur'an-ı Kerim'de İsa -aleyhisselâm-'ın dünyaya nasıl geldiğini tom 


olarak noksansız bir şekilde açıklamıştır. 
Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 
. 77 42 26. Ax > * 122, ик” ә 2142, 


УСА |.  . 


0 LAL GİLİLİN دونهم‎ 


ССО Cu İLAY adə 7 244 


2 2155 ° ل‎ 7 24 
s) 2} 
2 


ҹин УТО 


г-м) É مضہ‎ Sür emip li 

"(ey Muhammed!) Kitab'ta (bu Kur'an'da) Meryem'i de an! Hani o, âilesinden ayrılıp 
(kendi evlerine göre) doğu tarafında bir yere çekiliverdi. Onlarla kendisi arasına bir perde 
gerdi.Biz de ona Ruh'umuzu (Cebrail'i) gönderdik de, ona tom bir inson şeklinde 
görünüverdi. Meryem irkildi ve: Ben, senden (bana bir kötülük yapmandan) Rahmana 
sığınırım, dedi. Eğer Allah'tan korkup haramdan sakınan bir kimse isen. (Cebroil:) Ben, 
sana (günahlardan orınmış) tertemiz bir erkek çocuk bağışlamam için Rabbinin (sana 
gönderdiği) bir elçisiyim, dedi. Meryem (опа): Bana (helâl yoldan evlenme yoluyla) bir 
tek erkek eli değmemiş ve ben iffetsiz bir kadın da değil iken nasıl oğlum olabilir ki? 
(Cebrail Meryem'e:) Öyledir (Nitekim dediğin gibidir. Sono hiçbir erkek eli değmemiş ve 
sen iffetsiz bir kadın da değildin), ama Rabbin: Bu iş bana pek kolaydır. Çünkü biz onu 
insanlara kudretimizin bir alameti ve tarafımızdan bir rahmet kılacağız ve artık bu, (Levh-i 





Mahfuz'da) hükme bağlanmış, olup bitmiş bir iştir, dedi.” ' 


- Cebrail -aleyhisselâm- ona böyle söyleyince Meryem, Allah Teâlâ'nın takdir ettiği 
şeye teslim olmuş, bunun üzerine Cebrail -aleyhisselâm- Meryem'in gömleğinin 


yakasından üflemişti. 


١ Meryem Süresi: 16-91 
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Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


“> > ә K < ғ 4 2. > сес әлини 
ilgi İ ENLİ (YS aş A # > 
“>, s. 


Ç фәалијјат Zi 2‏ 
li‏ مت قبل هلذاوڪنت شيا sO C‏ [ سورة مریم الآیتان: ٩۲‏ -9؟ ] 


"(Cebrail -aleyhisselâm- gömleğinin yakasından üfledikten ve üfürüğü onun rahmine 
ulaştıktan sonra) Meryem ona (İsa'ya) hâmile kaldı. Bunun üzerine onunla (karnındaki 
çocukla insanlardan) uzak bir yere çekildi. Doğum sancısı, onu bir hurma ağacına sığındırdı. 
Keşke ben, bundan (bu günden) önce ölseydim de unutulup gitseydim, dedi." 


- Sonra Allah Teâlâ, Meryem'e su ve yiyecek göndermiş ve ona hiç kimseyle 


konuşmamasını emretmişti. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


“€ 2299 2) дик e .” مهت‎ 22 ə 2 zz лә ӱл “>Z 
иләр CZ 5 ади KO CZ G ар سقط‎ 425 


Pg т” 


و 


ə” ә” 
* 


277 Zə $ e E 
ie ali əyə 6 KZ قد 12 ريك‎ ENİ 


22 


1.20, Z 


١ фә EE ии 
]51- q سورة مریم الآيات:‎ [4 Kİ ə eLə صوما فلن أحكلم‎ gl نذرت‎ di 


"Derken, (Cebrail veya İsa), ona aşağıdan şöyle seslendi: Sakın üzülme! dedi. 
Rabbin senin alt yanında bir su arkı meydana getirdi.Haydi, hurma dalını kendine doğru 
silkele, üzerine taze hurmalar dökülsün. Artık ye, iç ve (çocukla) gözün aydın olsun! Eğer 
herhangi bir insana rostlorson (ve sana bu konuda sorarsa, ona): Ben Rahman'a oruç 
(susma orucu) adamıştım, o sebeple bugün hiç kimseyle konuşmayacağım, de.” ° 


- Sonra Meryem -aleyhasselâm- çocuğu İsa'yı kucağında taşıyarak kavmine gelmişti. 
Hovmi onu bu halde görünce kendisine gerçekten kötü bir iş yaptığını söylemişler ve bunu 
reddetmişlerdi. Meryem -aleyhasselâm- onlara hiçbir cevap vermemiş мә bu çocuğu 


göstererek: Ona sorun, o size haber verecektir, diye işâret etmişti. 


١ Meryem Süresi: 22-5 
? Meryem Süresi: 94-96 
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Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


= 


у и БА. İİ AŞ 
434 2, Ак" оре 1100000 
[64-0 سورة مريم الآية:‎ [ 46 


"Nihâyet (Meryem) onu (kucağında) taşıyarak kavmine getirdi. (Kavmi onu bu halde 
görünce ona ) dediler ki: Ey Meryem! Hakikaten sen, çok kötü bir iş yaptın. Ey (salih bir 
adam olan) Harun'un kızkardeşi! Baban kötü bir insan değildi. Annen de iffetsiz bir kadın 
değildi! Meryem, (sormaları ve onunla konuşmaları için) çocuğu gösterdi. Onlar: Beşikteki 
bebekle nasıl olur da konuşuruz? dediler."! 


- İsa -aleyhisselâm- beşikte bir bebek olmasına rağmen onlara hemen şöyle cevap 


vermişti: 
0 əx Z< وج‎ 2515 дизи дае 395 


5/1574 zə” رص‎ t/ 2 4, ЗУР í. X с 
u y ns: EERE ai ə 


5 2, 3222 4дә 27 32x ZZ“ 
m-ren (iz موث ودوم أت‎ 56586420 


"(Derken bebek:) Ben, Allah'ın kuluyum, dedi. O, bana kitabı (İncil'i) verdi, beni 
peygamber olarak görevlendirdi. Nerede olursam olayım beni mübarek (hayır ve Faydası 
bol) kıldı. Yaşadığım müddetçe bana namazı (devamlı ve vaktinde kılmamı) ve zekâtı farz 
kıldı. Anneme saygılı, hayırlı evlat kılıp, asla zorba, bedbaht ve hayırsız biri yapmadı. 
Doğduğum gün de, öleceğim gün de, kabirden kalkıp dirileceğim gün de selâm üzerime 
olsun! "° 

- Kur'an-ı Kerim'de zikredilen bu şeyler, Allah'ın kulu ve elçisi olan Meryem oğlu İsa - 
oleyhisselâm-'ın kıssasıdır. Fakat ehl-i kitap (yahudi ve hıristiyanlar) onun hakkında görüş 
ayrılığına düştüler.Nitekim onlardan bir kesim:"Meryem oğlu İsa, Allah'ın oğludur", dediler. 
Başka bir kesim:"Meryem oğlu İsa, üç ilohton biridir" dediler.Boşko bir kesim ise: "Meryem 

















oğlu İso, Allah'tır", dediler. Başka bir kesim olan mü'minler ise onun hakkında: "Meryem 











oğlu İsa Allah'ın kulu ve elçisidir", dediler. İşte bu sonuncusu hak olan sözdür. 


١ Meryem Süresi: 97-99 
* Meryem Süresi: 30-33 
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Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


2 
4 4” 44 Kü ә Ale ә “ün sl 29 


izm ƏBU (x ə الى فيه‎ Sl ابن مریم ملت‎ ae А) 


РА 


Çİ qz 5‏ فلت ایقول С А‏ و داس" 
ох İSİ İİ aye ОУ ÇO) 22‏ لے )0 


[ سورة مریم الآيات: [YV — Yt‏ 


"(Ey Peygamber!) İşte hakkında (yahudi ve hıristiyanların) şüphe ve tartışmalara 
girdikleri (sana vasfını ve haberini anlattığımız) Meryem oğlu İsa konusunda gerçeğin ta 
kendisi olan Allah'ın sözü budur. Allah'ın (kullarından) evlat edinmesi olacak iş değildir. O 
bundan münezzehtirlO, bir işi yapmak istedi ті, ona “ol” der, o do hemen oluverir (O'na 
hiç bir şey engel olamaz).(İsa kavmine dedi ki:) İyi bilin ki (sizi O'na ibâdet etmeye 
çağırdığım) Allah, benim de Rabbim, sizin de Rabbidir. Öyleyse yalnızca O'na ibâdet edin. 
İşte dosdoğru yol budur.Sonra onun hakkında birtakım guruplar (Yahudi ve hıristiyanlar) 
kendi aralarında ayrılığa düştüler. Artık gerçeğin meydana çıkacağı o büyük (dehşetli) 
güne şâhit olunduğu zaman, inkâr edenler helâk olsunlar!" 


- İsrailoğulları dosdoğru yoldan sapınca ve Allah Teâlâ'nın çizdiği haram sınırlarını 
aşınca, zulmedip yeryüzünde bozgunculuk çıkardılar. Onlardan bir kesim ölümden sonraki 
yeniden dirilişi, hesabı ve azabı inkâr ettiler.Sonlarının ne olacağını hesap etmeden 
dünya zevklerine daldılar. İşte o zaman Allah Teâlâ, Meryem oğlu İsa'yı onlara bir elçi 











olarak gönderdi. İsa -aleyhisselâm- onlara Tevrat'ı ve İncil'i öğretmiştir. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


4 وس‎ zə” عله‎ Z “Z АДХәЛА, 
bali : 135 deb Aİ, لححكمة‎ ¿Z= j es ون‎ 


+56 |“, a 22 ”? ә АЛ. 15 ҝл, 3 “4 әс z 
أخلق لحكم ين الطين 4226 الطير فأنفخ‎ Per 
"e > 209/72 so СА ги و‎ ге و‎ 2 ә ə t gs >> 8 
Aİ os ОЛ الأحكمه والأبرص‎ 2 Wç الله‎ yi AL فيو فیک‎ 


١ Meryem Süresi: 34-37 





. 1 - 29882 228 sse 
Гол – 6А Yİ اسو آل غمران‎ 40) хал о عبدوه هلا‎ 


"(Melekler İsa hakkında Meryem ile konuşurken onun şu sifotlorini da ilâve ettiler:) 
Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil'i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak 
gönderecek (o da onlara şöyle diyecektir:) Size Rabbiniz tarafından bir möcizeyle 
gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da 
Allah'ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, 
hatta Allah'ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve biriktirip sakladıklarınızı 
da bilirim. Eğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. (İso:) Keza 
ben, benden önce gelen Tevröt'ı doğrulayıcı olarak ve (Allah tarafından) size haram 
kılınan bozi şeyleri (Allah'tan bir hafiflik ve rahmet olsun diye) helâl kılmam için geldim. 
Doğrusu ben, (söylediğim şeylerin doğru olduğuna delil olarak) size Rabbinizden bir 
mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve (Allah'tan size haber verdiğim şeylerde) 
bana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sizin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca 
O'na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur." 


- Allah Teâlâ, bir hidâyet ve nür olması ve Tevrat'ta olanları tasdik edici olması için 


İsa -aleyhisselöm-'a İncil'i indirmiştir. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


ke 
X o тодо ER =Z т Z“ Гә ساح سس سر‎ ee 2 X. 14 7222 
وءانينله الإيجيل‎ inle مصدقالما بين يديه‎ ez ءاثلرهم بعسى أبن‎ de وفنا‎ > 
Z 7 24, әли SA», İp әли ил лә Z. ZAZ АДИ ZA ə 
4O لما بين يديه من التوردة وهدى وموعظة للمتقين‎ баал ә فيه هدى ونور‎ 


[ سورة المائدة الآية: 45 ] 


"O peygamberlerin izlerince Meryem oğlu İsa'yı, kendisinden önceki Tevrat'ı tasdik 
edici olarak gönderdik. Ona da; hem kendisinden önceki Tevrat'ı tasdik etmesi, hem de 
takvâ sahiplerine (müttokilere) hidâyet ve öğüt olması için içinde hidâyet ve nur bulunan 
İncil'i verdik." * 


1 Âl-i İmran Süresi: 48-51 
* Mâide Süresi: 46 
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- İsa -aleyhisselâm-, kendisinden sonra Allah tarafından gönderilen ve adı Ahmed 
olan bir elçinin (oeuoomberin) geleceğini müjdelemiştir. O peygamber de Muhammed 


-sallallahu aleyhi ve sellem-'dir. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 
3724 dedi Ао Z 2: Z EN 
BİN من‎ x döz ЫХ dz يلب‎ ez ol قال عسى‎ 5 $ 
7 ә” (İŞ =“ ə: — دي‎ xc gn 5 „Ф еа 
sOi قالوأ هذ‎ ¿KS x= YAZİ ياق من بعد ری‎ əz (ди, 
] 5 سورة الصف الآية:‎ 1 


"(Ey Muhammed! Hatırlar mısın) Meryem oğlu İsa: Єџ İsrailoğulları! Ben, benden 
önce gönderilmiş olan Tevrat'toki şeyleri doğrulayıcı ve benden sonra gelecek olan 
Ahmed adındaki elçiyi (peuoomberi) de müjdeleyici olarak Allah'ın size gönderdiği bir 
elçisiyim, demişti. Fakat İsa'nın müjdelediği elçi (Muhammed) açık delillerle gelince, bu 
apaçık bir sihirdir, dediler." 


- İsa -oleyhisselöm-, İsrailoğullarını yalnızca Allah Teâlâ'ya ibâdet etmeye ve onları, 
Tevrat ve İncil'in hükümlerine göre yaşamaya dâvet etmeye, onlarla tartışmaya ve onların 
izledikleri yolun bozukluğunu onlara açıklamaya başlamıştı. Onların bu konuda inatlorını 


görüp onlardaki inkârın (küfrün) belirtilerini hissedince, kavmine şöyle seslenmişti: 


'Allah'ın dinine yardım etmede kim benimle beraber olacak? demişti. Sayıları on iki 


olan Hovörfler kendisine imân etmişti. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


pe 2 GE = İT 
SİNİ EM ل من آنصکارۍ إلى‎ Š 7 5 # $ 
GEÇ اموت ا )راء امکا ہما آرت‎ LİLA ZE امنا اه‎ MAİLİ 


GAZIN 


z: ” 


[оў — oç бы әд 2 iə 


"İsa onların inkârlarında ısrar ettiklerini hissedince, Allah'ın dinine yardım etmede kim 
benimle beraber olacak? dedi. Havâriler?: Allah'ın dininin yardımcıları biziz. Biz Allah'a 


1 Saff Süresi: 6 
? Hovöri: İnsanın en seçkin, en hos dostu ve yardımcısı anlamlarına gelir. 
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їпап ettik. Ey İsa, bizim müslüman olup Allah'a itaat ettiğimize sen de şâhid oll Ey 
Rabbimiz! İndirdiğin kitaba (İncil'e) imân ettik ve €lçine (İsa'ya) uyduk. Sen de bizi, 
(birliğini -vahdâniyyetini- ve peygamberlerini tanıyan) şohitlerle birlikte yaz, dediler." | 


- Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselâm-'ı, O'nun kudretini hatırlatan, ruhu eğiten, Allah'a ve 


âhiret gününe İmânı ortaya çıkarıp canlandıran büyük mucizelerle desteklemişti. 


Nitekim İsa -oleyhisselâm- çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerdi, o 
da Allah'ın 
Allah'ın izniyle ölüleri diriltirdi. İnsanlara evlerinde ne biriktirip sakladıklarını haber verirdi. 


zniule hemen kuş oluverirdi. Yine, anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, 











Bunun üzerine yahudiler, Allah Teâlâ'nın kendilerine peygamber olarak gönderdiği İsa - 

















aleyhisselâm-'a düşmanlık etmeye, insanları ondan yüz çevirtmeye, onu yalanlamaya ме 








annesini 2106 etmekle suçlamaya başladılar. 








- Yahudiler, zayıf ve fakir kimselerin kendisine İmân etmeye ve onun çevresinde 
toplanmaya başladıklarını gördüklerinde, onu öldürmek için tuzak kurdular.Romalıları onun 
aleyhine kışkırttılar ve İsa'nın dövetine izin verdiği takdirde hükümderliğinin yok olacağı 


konusunda Вота İmparatoruna şüphe vermeye çalıştılar.Bunun üzerine Roma İmparatoru 

















bir ferman çıkararak İsa'nın yakalanmasını ve çarmıha gerilmesini emretti. 











Allah Teâlâ, İsa -oleyhisselâm-'ı ihbar eden топай, İsa -aleyhisselöâm-'a benzetti. 


Bunun üzerine askerler onu, İsa -oleyhisselâm- olduğunu zannederek yakalayıp çarmıha 








gerdiler. Böylece Allah Teâlâ, onu çarmıha gerilmekten ve öldürülmekten kurtardı. 





Nitekim Allah Teâlâ yahudiler hakkında şöyle buyurmuştur: 


AZ E عر رص 2 4 مي‎ zə سس وحم‎ Z = azə 
ААР уу (Edə 
әдәб de 5 әда EA ge ҝӧ 
إلا ان‎ Де به من عاو‎ a 2545 أ 43 فيه لنى‎ рае TOUR 2 


] ٠١۸ — ١١ا/:ناتيآلا سورة النساء‎ Ј £ ння 56 aiii ASO) Ez 


"Ve, (olaylı bir şekilde: Kendisinin) "Allah'ın elçisi (olduğunu iddiâ eden) Meryem 
oğlu İsa'yı öldürdük” demeleri yüzünden onları lânetledik. Oysa onler, İsa'yı ne öldürdüler, 
ne de çarmıha gerdiler. Fakat çarmıha gerdikleri kişi, onlara İsa gibi gösterildi (İsa'ya 
benzeyen birisini o zannederek çarmıha gerdiler).Onun hakkında görüş ayrılığına 
düşenler, işin doğrusundan şüphe ve şaşkınlık içindedirler. Onlar, zanna uymaktan başka 
hiçbir bilgileri yoktur. Onlar, İsa'yı öldürdüklerine kesin olarak inanmamakta, aksine bu 


1 Âl-i İmrân Süresi: 59-53 
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konuda zanna dayanmaktadırlar.Bilakis Allah, onu (İsa'yı, bedeni ve ruhu ile) kendi katına 
kaldırmıştır (ve onu inkâr edenlerden temizlemiştir) Allah, (mülkünde) güçlüdür, (her 
işinde) hikmet sahibidir."' 


- İsa -oleyhisselöm-, ölmemiştir. Aksine Allah Teâlâ onu katına yükselimiştir.Kıyâmet 
gününden önce yeryüzüne inecek, Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in dinine töbi 
olacaküır.İsa -aleyhisselâm-'ı öldürdüklerini ve onu çarmıha gerdiklerini iddiâ eden 
yahudileri ve kendisi hakkında aşırıya giderek: "O, Allah'tır" veya "O, Allah'ın oğludur" 


veyahut "O, üç ilahton biridir", diyen hıristiyanlar yalanlayacaktır. 











Nitekim Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- bu konuda şöyle buyurmuştur: 


# 


Ы̇9 239 1 İz شِكنَ أن‎ 25. s) 


- 


< E İİ Ад İl 45) — — 
gəzə )(( 5 


"Nefsim elinde olan Allah'a yemin olsun ki, Meryem oğlu İsa'nın (İslâm şeriotını 
uygulamak üzere) adâletli bir hâkim olarak (gökten) aranıza (Du ümmete) inmesi, haçı 
kırması, domuzu öldürmesi ve cizyeyi kaldırması pek yakındır. Mal öyle çoğalacak ki zekâtı 


kabul edecek kimse olmayacaktır."? 


- İsa -aleyhisselâm- kıyâmet gününden önce yeryüzüne inince, ehl-i kitap kendisine 
1 


mân edeceklerdir. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


İÇE کون علوم‎ xali الكت ومن بو فل موتو‎ Yİ Sa oy b 


= 2 


ال 6 سورة النساء AS‏ 10۹[ 


"(Ahir zamanda İsa'nın yeryüzüne inmesinden sonra) €hl-i kitaptan, ölümünden önce 


herkes ona imân edecektir (ona İmân etmeyen hiç kimse kalmayacaktır) .Kıyâmet gününde 


de (İso, kendisini yalanlayona ve tasdik edene) şâhitlik edecektir." * 


١ Nisâ Süresi: 157-158 
* Buhâri, hadis no: 9999, Müslim, hadis no: 155 
5 Nisâ Süresi: 156-158 
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- Meryem oğlu İsa, Allah'ın kulu ve elçisidir. Allah Teâlâ onu, İsrailoğullarına doğru 
yol göstermesi ve onları yalnızca Allah'a ibâdet etmeye çağırması için göndermiştir. 


Nitekim Allah Teâlâ, yahudi ve hıristiyanlara şöyle buyurmuştur: 


#يتأهلّ الحكتب لا A‏ في .= ولا تقولوأعل الله СЗУ)‏ 
Z 241 gas Z‏ € ور А,‏ ور رو AZ‏ 
3 


Я . А 2 ce Z? A 22.24 əz əsə А >” 


< ” 2 27 مهو‎ (7 ə < Je ся, “° A AZ ди = ⁄“ 9 
AAA АЈЫ) а أنتهوأ حيرا‎ 53533 427 Д 


Ж 2 ә cz .. ә. 5 лини 907 “ z 

4 @ رید‎ AL SŠ Nİ а وما‎ LAN یکوت‎ 
VA سورة النساء الآية:‎ ] 

"ey Ehl-i kitap! Dininiz konusunda haddi aşmayın ve Allah hakkında haktan başka bir 

şey söylemeyin. Meryem oğlu İsa Mesih sadece Allah'ın elçisi ve Meryem'e ulaştırdığı 

kelimesidir.Allah tarafından gelen bir ruhtur.Gelin Allah'a ve elçilerine imân getirin, ‘ilahlar 

üçtür demeyin.Kendi iyiliğiniz için bundan vazgeçin. Allah ancak tek bir ilahtır. O, çocuğu 


olmaktan münezzehtir. Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi O'nundur. Koruyan ve yöneten 
olarak Allah yeter." ' 


- İsa -oleyhisselöm-'ın Allah'ın oğlu olduğunu söylemek, çok tehlikeli bir söz ve 
büyük bir münkerdir. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 
و‎ z2 وم‎ 2 z z z s3» ” 74 202 39246 1724 A < 
A تڪ د‎ 0) bzi ZE 2409 04, çizi! $ 
ANK res A 1112: си AREL 1860 
GAY yəsi 0С قط رت نه وتنشق الارض وع ر‎ 


иә 25$ 4 2 


zə” . go 24, ДФ. әд q2 4 224 
4002 (G Yİ İİ İİ 


[ سورة مریم الآيات: ٩۳ — ЛА‏ ] 


١ Nisâ Süresi: 171 
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"(O köfirler:) Rahman evlat edindi, dediler.Siz (bunu söylemekle) çok çirkin bir şeyi 
ileri sürdünüz ki nerdeyse gökler çatlayacak, yer yorılacak ve dağlar yıkılıp çökecekti! 
Rahman'a evlat isnad etmelerinden dolayı! Halbuki evlat edinmek, Rahman'ın şânına 
yakışmaz. Göklerde ve yerde kim varsa, (kıyâmet günü) hepsi Rahman'a (zelil bir) kul 
olarak gelecektir." 

- Meryem oğlu İsa bir insan, Allah'ın kulu ve elçisidir. Her kim, Meryem oğlu İsa 
Mesih'in, Allah olduğuna inanırsa, kêfir olur. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 
gor €2- дә Аэ? A 2 £ zz?” KO о Ам “77: 2 orr 
amaii 45) 227 ۾ )52 201322 — 22 136 رك الله هو المسيح أبن‎ 


“Z > > XZ جو‎ Z“ 5 ә Av WI ә", 


ENEZ a A ə ə af عبد‎ dərə لبن‎ 
4 2 s z 22 sgor 
KEE £ (9 Azə Resi b ÚS А» 


"Allah, kesinlikle Meryem oğlu Mesih tir diyenler, muhakkak kófir olmuşlardır. Oysa 
Mesih: Єџ İsrailoğulları! Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin. Zirâ her kim, Allah'a 
şirk koşarsa, Allah ona cenneti haram kılar ve onun varacağı yer de ateştir. Zülimler için 
(onları cehennemden kurtaracak) yardımcılar da yoktur, demişti."? 

- Her kim, Meryem oğlu İsa Mesih, Allah'ın oğlu olduğunu veya üç ilahtan biri 


olduğunu söylerse, kêfir olur. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


c z 4 

A م‎ #p⁄ “7 4. ә 2 X Au <“ ə” Az ҹилдә -25 

Ҹә الت كلدك‎ İĞ NAZ 133 
4 АД, ди 9 AZ > 5 


[ سورة المائدة الآية: ۷۳ ] 


١ Meryem Süresi: 88-93 
2 Mâide Sûresi: 72 
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"(Hiristiuonlordon:) ‘Allah üç ilahtan biridir” diyenler köfir oldulor.Holbuki bir tek 
ilahtan başka ilah yoktur. Eğer söylediklerinden (bu bâtıl iddiâlarından) vazgeçmezlerse, 
içlerinden köfir kalanlara mutlaka acıklı bir azap dokunacaktır." ,' 

- Bu sebeple Meryem oğlu İsa Mesih, bir anneden dünya gelen, yiyen, içen, ayağa 
kalkan, Uyuyan, acı duyan ve ağlayan normal bir insandı. İlah ise, böyle şeylerden 
münezzehür.O halde Meryem oğlu İsa Mesih, nasıl ilah olabilir? Aksine o, Allah'ın kulu ve 


elçisidir. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


4 4, "2 A ° R و‎ 0 ә” * "1 z 
А415 إلا 322 قد حلت هن قبل الرسل‎ a ə Cib 
4А ZK 244 ASA zor 2 21 əsi 02 әд А 


Гуо Yili m гәфәрәды 


"Meryem oğlu İsa Mesih sadece bir elçidir. Nitekim ondan önce de elçiler gelip 
geçmiştir. Onun annesi de çok dürüst, son derece iffetli bir kadındı. Her ikisi de (diğer 
insanlar gibi) yemek yerlerdi. (Ey Peygamber!) Bak. Biz onlara delilleri nasıl açıklıyoruz. 
Sonra bak nasıl oluyor da akılları çelinip bu hakikatlerden vozgeçiyorlor!"* 


- Yahudiler, hıristiyanlar, haçlılar ve onlara uyanlar -Allah'in löneti onların üzerine 


olsun-, Meryem oğlu İsa Mesih'in dinini tahrif edip değiştirdiler ve şöyle dediler: 


"Allah, insanlığı kurtarmak için öldürülmek ve çarmıha gerilmek süretiyle oğlu Mesih'i 
fedâ etti. Bu sebeple bir kimsenin dilediğini yapmasında bir sakınca yoktur. Çünkü İsa 


bütün günahları üstlenmiştir." 


-Onlar, bunu hıristiyanlar arasında yaydılar, hatta bunu inançlarından bir bölüm 
holine getirdiler. Bütün bu söylenenler, bâtıl ve Allah Teâlâ'ya iftira ve O'nun hakkında 
bilgisizce konuşmaktır.Aksine herkes, yaptıklarının rehini ve esiri olacaktır.İnsanların houcti, 
üzerinde yürüyecekleri düzgün bir metod üzere olmadıkça ve helal ve haram sınırlarını 


bilmedikçe düzelmez. 





- Bakın onlar, nasıl da yalan isnad ederek Allah Teâlâ'ya iftira ediyorlar ve Allah 





Teâlâ hakkında hak olmayan şeyi söylüyorlar. 


١ Mâide Süresi: 73 
* Mâide Süresi: 75 
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Nitekim Allah Teâlâ onlar hakkında şöyle buyurmuştur: 


Az ء‎ ә е. > p 2-224 ع‎ (7 ç ә”с̧ 
АЫ له‎ е Sa 05512 ثم‎ 4055 1124 


و 


əz” 5 5 dt. ~ АҸ̧ Mez £ > و‎ 
сохан pi öyə БӘЛИ 
[VA سورة البقرة الآية:‎ [ 


"elleriyle bir kitap yazıp, sonra onu oz bir bedel karşılığında satmak için: 'Bu Allah 
katındandır” diyenler (hahomlor) helâk olsunlar! Onlar, elleriyle yazdıklarından dolayı 
helâk olsunlar! Onlar, kazandıklarından dolayı helâk olsunlar!" ' 

- Allah Teâlâ, hıristiyanlardan, İsa -aleyhisselâm-'ın getirdiği dine göre hareket edip 
ona göre yaşayacaklarına dâir kesin söz almıştı. Fakat onlar bunu değiştirip tahrif ettiler 
ve kendi aralarında anlaşmazlığı düştüler, sonra da ondan yüz çevirdiler. Bundan dolayı 
Allah Teâlâ, dünyada aralarına düşmanlık ve kini salmakla, âhirette de onları şiddetli bir 


azaba çorptirmaklo cezalandırmıştır. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 
4 
29412 037 *2X X 2 1 


АЛА әј. — =Z“ ә ” 2 nr ع عر‎ ту Аоте ora 4 ° 5 A 
x وسوفت‎ ААА والبغضاء إل دو‎ 2 \ 


"Biz, hırıstiyanlarız' (İsa Mesih'e uyanlardanız) diyenlerden de (peygamberlerine 
uymaları ve ve ona yardim etmeleri konusunda) kesin söz almıştık. Fakat onlar da 
kendilerine tebliğ olunan derslerden bir çoğunu unuttular (ona göre hareket etmeyi 
bıraktılar) .Bu yüzden Biz de onların aralarına kıyâmet gününe kadar sürecek düşmanlık ме 
kin saldık. Allah, (hesap günü, dünyada) yapmakta olduklarını onlara haber verecektir."? 

- İsa -aleyhisselâm- kıyâmet günü Alemlerin Rabbi'nin huzurunda duracak, Robbi, 


herkesin gözü önünde ona İsrailoğullarına ne söylediğini soracaktır. 


١ Bakara Süresi: 79 
* Mâide Sûresi: 14 


26 





Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


әлиф. . 122 eror vət 2 2 
gil ЈА әла ха „у 25 الله يلعِيسى 0 ءآنت‎ 


е2 ZZ ع رمعو‎ > Ал, ر‎ дији ÜA XZ” 
—x Az А اقول مالس لى لی یحی إن كنت‎ 142 ти д Aİ دون‎ 
Tü S سه‎ € “Z Ед ° ул دء كو ”24 €“ 4“ ي‎ 
f £ ¿Sú @ ə s мијы ماق تدس‎ 15 
ES 289055227 İŞE EE дәри يو كن‎ uzi 


2 


о А °” гәд: ود دوو‎ £ 4 5 “AA pp 2 ع‎ ë “- 2 4,2 “4 
ا‎ oy də diş "soy ت عل‎ 25 £ ЕЕ әд 
وس‎ 4762 

فإنك = 152 ,40 [ سورة المائدة الآيات: 118-115 ] 


> 


"(Kıyâmet günü) Allah: Ey Meryem oğlu İsa! İnsanlara, “Beni ve annemi Allah'ın 
dışında (ibâdet edilen) iki ilah edinin! diye sen mi söyledin, buyurduğu zaman o, 'Hâşâl 
Seni tenzih ederim. Benim insanlara haktan başka bir şey söylemem bana yakışmaz. Hem 
ben bunu söyleseydim, şüphesiz sen onu bilirdin (çünkü hiçbir şey, sana gizli-soklı 
kalmaz). Sen nefsimde (gizli) olanı bilirsin, halbuki ben, senin nefsinde olanı bilemem. 
Şüphesiz ki sen, gizlilikleri (gizli-açık her şeyi) hakkıyla bilensin. Benim onlara söylediğim, 
senin bana emrettiğin şeyden başkası değildir. O da, hem benim Rabbim, hem de sizin 
Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin, sözüdür. Aralarında bulunduğum sürece onların 
yaptıklarına şâhit idim. (Yeryüzünde) ecelimi tamamlayınca (ve beni canlı olarak göğe 
yükseltince), artık onların üzerine (gizli olan amellerine) sen gözetleyici oldun. Sen, her 
şeyi hakkıyla görensin. Eğer sen onlara azap edersen, şüphesiz ki onlar senin kullarındır 
(onlarin durumu en iyi bilen sensin.Adöletinle onlara dilediğini yaparsın). Eğer onları 
(rahmetinle) bağışlarsan, sen (mülkünde) güçlüdür, (her işinde) hikmet sahibisin."' 


- Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselâm-'a uyan ve îmân edenlerin kalplerinde şefkat ve 





merhamet yaratmıştır. Onlar, Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'e imân eden 


mü'minlere sevgi ve muhabbet beslemekte, başkalarından daha yakındırlar. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


١ Mâide Süresi: 116-118 
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4. دلت‎ <; А5 İİ 


[2 se “Z X“ 7222 AIER 444 
e 


٠ - v с] r = 
للذزين ءامنوا‎ Soya أقربهم‎ Dials 
г A © دوم‎ ATE, Z sons 2 uu 
] 8 سورة المائدة الآية:‎ [ ф (s) 2433 1⁄5 624 ə 49 


"(Ey Peygamber!) Sen, düşmanlık bakımından insanlar içerisinde İmân edenlere en 
şiddetli olanların (inatlorı, inkörlor) ve hakkı küçük görmeleri sebebiyle) yahudiler ile 
müşrikler (Allah'a ortak koşanlar) olduğunu bulursun. Onlar içerisinde imân edenlere sevgi 
bakımından en çok yakınlık duyanların ise "biz hıristiyanlorız' diyenleri bulursun. Çünkü 
onların içerisinde keşişler ve râhipler vardır ve onlar (hakkı kabul etmekten) büyüklük 
taslamazlar." ! 

- Meryem oğlu İsa, İsrailoğullarına gönderilen peygamberlerin sonuncusudur. Allah 
Teâlâ ondan sonra, İsmail -aleyhisselâm-'ın soyundan olan Muhammed -sallallahu aleyhi 
ve sellem-'i bütün insanlara peygamber olarak göndermiştir. Muhammed -sallallahu aleyhi 


ve sellem- nebi ve rasüllerin sonuncusudur. ? 
İSA -ALEYHİSSELÂM-'IN YARATILIŞI NASIL GERÇEKLEŞMİŞTİR? 


1. Allah Teâlâ, Cebrail -aleyhisselâm-'a, Meryem -aleyhasselâm-'ın yakasına 
üflemesini emretmiş, Cebrail -aleyhisselâm- da bunu derhal yerine getirmiş ve Cebrail 
-aleyhisselöm-'ın üfürüğü -Allah'ın izniyle- Meryem -aleyhasselâm-'ın fercinden rahmine 


girmiş ve Allah Teâlâ'nın yarattığı bir ruh haline gelmiştir. 


Nitekim Allah -azze ve celle-, İsa -oleyhisselâm-'ın yaratılışının başlangıcını şöyle 





= 


açıklamışt 


> ән” 


Z ити” £ R -— Í< =“ e Хе 
AŞİLİ وها فتفخنا فيهسا من‎ САСА وال‎ $ 
اا‎ 40) ТИСА Visa 


"(Ey Peygamber!) İffetini (zinödon) korumuş olan (İmrân kızı) Meryem'i de an! Biz, 
ona ruhumuzdan üfledik; kendisini ve oğlunu, (Allah'ın kudretini gösteren bir alâmet ve) 


âlemler için (kıyâmet gününe kador) bir ibret kıldık." 


' Mâide Süresi: 89 
2 Muhammed b. İbrahim et-Tuveydi'nin "İslâm Dininin Esasları" adlı kitabından özetlenerek derlenmiştir. 
3 Enbiyâ Süresi: 91 
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Allah Teâlâ, daha sonra Cebrail -aleyhisselâm-'ın üfürüğünün Meryem'in fercine 
ulaştığını açıklayarak şöyle buyurmuştur: 


215 Basso SIAII Ae 


“1.4 А > سس مي‎ oL =í Ze 2 – 
2451259 من رونا‎ CS ЦА i (522 iz 


5 1 дә, АУ 2 ss “ə” 214 
“3 مء اوہ :اله‎ = =) 
гм سورة التحريم الآية::‎ ] £ O) İİİ من‎ 226 АБ оа 
"İffetini (zinâdan) korumuş olan İmrân kızı Meryem'i de (Allah înûn edenlere örnek 
gösterdi). Biz, ona ruhumuzdan üfledik. O, Rabbinin sözlerini ve kitaplarını tasdik etti. O, 
(Rabbine) gönülden itaat edenlerden idi." 
Meryem -aleyhasselâm-'ın fercine üfleyenin, Allah Teâlâ'nın emri olmadan hiçbir şey 


yapmayan Cebrail -aleyhisselâm- olduğuna Allah Teâlâ'nın şu sözü delâlet etmiştir: 


z ez” € z “€ 
2 , 


[ ١9 سورة مريم الآية:‎ [ sOi ETEN TEATAN $ 


ә” > d 


"(Cebroil, Meryem'e:) Ben, sana (günahlardan arınmış) tertemiz bir erkek çocuk 
"9? 


bağışlamam için Rabbinin (sana gönderdiği) bir elçisiyim, dedi. 

9, Bazı müfessirlerden hamilelik süresinin, birkaç dakika içinde olduğu şeklinde bazı 
görüşler gelmiştir.Fakat bu görüş, açık değildir, Kur'an ve sünnetten buna delâlet eden 
hiçbir delil de yoktur. Şayet hamilelik süresi böyle olsaydı, hamileliğin kendisinde açık bir 
delil ve alâmet olurdu. Yine, Meryem'in hamilelik süresi, kadınların hamilelik süresi gibi 
normal bir süre içerisinde olmasaydı, kavmi onu zina ile suçlamazdı. 





Nitekim Allah Teâlâ bu olayı bize şöyle haber vermektedir: 
ZZ Z+< ع‎ ice tik sZ 22% — TR 
(oğlu days ağa قفتت‎ 3 


[ سورة مريم الآية: (SV‏ 


"Nihâyet (Meryem) onu (kucağında) taşıyarak kavmine getirdi. (Kavmi onu bu halde 
görünce ona) dediler ki: Ey Meryem! Hakikaten sen, çok kötü bir iş yaptın." 


' Tahrim Süresi: 19 
? Meryem Süresi: 19 
3 Meryem Süresi: 97 
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Bu konunun açıklanması için müfessirlerden iki değerli ölimin görüşünü aktarmak 
istiyorum. Bunlardan birisi asırlar önce yaşamış olan müfessirlerden İbn-i Kesir, diğeri ise 


günümüz müfessirlerinden Şenkiü'dir -Allah her ikisine de rahmet etsin-. 





3. İmam İbn-i Kesir -Allah ona rahmet etsin- bu konuda şöyle demiştir: 


"Müfessirler, İsa -aleyhis-selâm-'ın annesinin hamilelik süresinin ne kadar olduğu 
konusunda görüş ayrılığına varmışlardır. Alimlerin çoğunluğunun meşhur görüşüne göre, 
Meryem -aleyhasselâm- İsa -aleyhisselâm-'ı karnında dokuz ay taşımıştır. 


İbn-i Cüreyc demiştir ki: 


Muğire b. Utbe b. Abdullah es-Sekafi, Abdullah b. Abbas'tan şunu işittiğini haber 


vermiştir: 


"İbn-i Abbas'a Meryem'in hamilelik süresi hakkında sorulduğu zaman şöyle demiştir: 
Meryem'in hamile kalıp İsa'yı doğurması, bir anlık zamandan başka bir şey değildir.” 


Bu, çok garip bir görüştür. Bu görüş, sonki Allah Teâlâ'nın şu sözünden alınmış 
gibidir: 
әд 2 °. 2 A 4 әд cz A = лә ә لاص‎ 22 —. 
Agi فأجاءها المخاض إل‎ O) مَكاناقصِيًا‎ до فحملته‎ ф $ 


2 2 |>. 


- Z “əz” әТ 2 sz *ә ات‎ -> 
] سورة مریم الآيتان: ؟؟-*؟‎ ] 40) 22352, 06 


"(Cebrail -aleyhisselâm- gömleğinin yakasından üfledikten ve üfürüğü onun rahmine 
ulaştıktan sonra) Meryem ona (İsa'ya) hâmile kaldı. Bunun üzerine onunla (karnındaki 
çocukla insanlardan) uzak bir yere çekildi. Doğum sancısı, onu bir hurma ağacına sığındırdı. 
Keşke ben, bundan (bu günden) önce ölseydim de unutulup gitseydim, dedi."' 


2 يه — 


ÇETE. 21560025 © « 


Yukarıdaki iki öyetteki TÖ”, peşinden gelmek ve takip etmek anlamına gelen tökibiye 


fâ'sı olmakla birlikte her şey, bulunduğu hale göredir. 


Bunun örneği Allah Teâlâ'nın şu sözü gibidir: 


١ Meryem Süresi: 99-95 
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las‏ سير 


те 


< سن وفع‎ x< 122 ФА 70 (925 12: 5:14 1 GE 2 (522 (x 
” Т Аа К KR 12 Lorg 
асе п ءاخر‎ G AA CA 2605 
[i — VE سورة المؤمنون الآيتان:‎ 1 
"Andolsun ki biz insanı (Adem'i), çamurun özünden (yeryüzünün hepsinden alınmış 
çamurdan) yarattık. Sonra onu sağlam bir kalış yerinde (rahimde) поќе, (sperm) haline 


getirdik.Sonro nutfeyi alaka (asılı bir hücre kümesine) çevirdik. Ardından alakayı çiğnenmiş 
bir et parçosı haline getirdik.Ardından o yumuşak et parçasından kemikleri yarattık. 





Ardından o kemikleri etle (deriyle) kapladık.Sonra (ona ruh üflemekle) onu bambaşka bir 


varlık haline getirdik. Her şeyi en güzel bir şekilde yaratan Allah'ın hayır ve bereketi pek 


çoktur."! 


Yukarıdaki âyetlerde geçen tökibiye fâ'sı, bulunduğu hol ve duruma göredir. 


Buhâri ve Müslim'in sohihlerinde” sâbit olduğuna göre, insanın yaratılışı sırasındaki 


iki hal arasındaki süre ise, kırk gündür. 


Allah Teâlâ'nın şu sözü de yukarıdaki âyetler gibidir: 
4. 4 x 74 
(| АМ ХАРА 2. CA t< f 
ayl zo” — oz) İİ فتصيح‎ £$ al Cal “af 5 iğ 
z بي‎ İT 
] 7* ا [ سورة الحج الآية:‎ 


"(Cy Peygamber!) Görmedin mi? Allah gökten yağmur indirdi de ardından bu 
sayede yeryüzü yemyeşil oluyor.Şüphesiz ki Allah, (kullarına karşı) çok lütufkör ve (onların 
yararına olan her şeyden) haberdârdır." 


Yukarıdaki zikredilenlerden de anlaşılacağı üzere, meşhur olan görüş -ki Allah Teâlâ 
her şeye gücü yetendir-; Meryem -aleyhasselâm-, kadınların çocuklarına hâmile kaldıkları 
gibi, dokuz ay hömile kalmış olmasıdır. 


١ Mü'minün Süresi: 19-14 
* Buhâri, hadis по: 3908, Müslim, hadis по: 9643 
3 Hac Süresi: 63 
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Meryem -aleyhasselâm-, kavminin kendisini zinâ ile itham edeceklerini hissedince, 
onları görmemek ve onların da kendisini görmemeleri için onlardan uzak bir yere çekilmiş 


ve insanlardan gizlenmişti." " 


Değerli âlim Şenkiti de -Allah ona rahmet etsin- bu konuda şöyle demiştir: 


"Meryem'in, İsa'yı doğurmadan önceki hömilelik süresi hakkındaki İslâm âlimlerinin 
görüşlerini,bu konuda hiçbir delil olmadığından dolayı zikretmedik.Bu konuda apaçık olan, 
başlangıcı hürikulüde bir durum olmakla birlikte, Meryem'in, diğer kadınların hâmilelik 
süresi gibi, dokuz ay hömile kalmış olmasıdır. Yine de en iyisini Allah Teâlâ bilir." ° 


4. Bazı cöhiller, Allah Teâlâ'nın: 


4747 32622 ديراج a 4 z 34 9427 4 . À‏ 
$ إذا АДФ‏ ود فيد من روحى ففعوأ LO) Olayla sal‏ سورة ص الآية: ؟1] 


"Onu (Adem'in yaratılışını) tamamlayıp ruhumdan ona üflediğim zaman ona hemen 


secdeye? kapanın!" 


Sözü ile, İsa -oleyhisselâm-'ın da, Allah Teâlâ'nın ruhundan bir parça olduğuna delil 


teşkil ettiğini söylemişlerdir. 


Nitekim İmam İbn-i Kayyim -Allah ona rahmet etsin- onların bu görüşlerinin sapıklığını 


şöyle açıklamıştır: 


"Onların Allah Teâlâ'nın: 
م‎ 2 XA مهدج‎ 
فيد من روح 6 1 سورة ص الآية: ؟17]‎ 2225 $ 


"Ruhumdon ona üflediğim zaman..." 


Sözüyle ruh kelimesini, Allah Subhânehu ve Teâlâ'ya izöfe etmelerine gelince, 


bilinmesi gerekir ki Allah Subhânehu ve Teâlâ'ya izâfe iki türlüdür: 


Birincisi: İlim, kudret, kelâm, sem: (işitmek), basar (görmek) gibi sıfatlar, mevsufa 
izöfe edilmeden kendi başlarına müstakil olarak kullanılmazlar.Dolayısıyla bu sıfatlar, 


١ İbn-i Kesir Tefsiri, cilt: 3, sayfa: 199 
? €dvâu'l-Beyân Tefsiri, cilt: 4, sayfa: 964 
3 €dvâu'l-Beyân Tefsiri, cilt: 4, sayfa: 964 


“ Sâd Süresi: 79 
Bu secde, saygı göstermek ve ikramda bulunmak içindi. Yoksa ibödet etmek veya tözim göstermek için değildi. Çünkü secde etmek 


ibâdetir.İbâdet de yalnızca Allah Teölö'ya yapılır. Nitekim Allah Teâlâ, saygı göstermek amacıyla da olsa kendisinden başkasına 


secde etmeyi İslâm şeriotında harom kılmıştır. 
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mevsufa (Allah Teâlâ'ya) 12666 edilmiştir. Bu sebeple ilim, kelâm, kudret, hayat sıfatları, 
Allah Teâlâ'nın mahluk olmayan sıfatlarıdır.Aynı şekilde vech (güz) ve el sıfatı da böyledir. 


İkincisi: Beyt (ev), nâka (deve), abd (kul), rasül (elçi) ve ruh gibi, Allah Teâlâ'nın 
zötindan olmayan şeylerin O'na izâfesi, mahlukun (yarotılmışın) hâlıkına (yaratanına) 
izâfesidir. Fakat bu izófe, izöfe edilen yaratılmışa (mahluka), onu başkasından ayırt eden 
hususiyet ve şeref kazandırır. Örneğin: Evlerin hepsi Allah Teâlâ'nın mülkü olmasına 
rağmen, Köbe'ye Beytullah (Allah'ın evi) denilmesi gibi. 


Aynı şekilde, develerin hepsi Allah Teâlâ'nın mülkü ve yarattığı varlıklar olmasına 
rağmen, Salih -aleyhisselâm-'a mucize olarak verdiği deveye, Nâkatullah (Allah'ın devesi) 
denilmesi gibi. Fakat bu izöfe, Allah Teâlâ'nın o mahluku sevmesini, ona ikramda 
bulunmasını ve onu şereflendirmesini gerektiren uluhiyetine izâfedir. Bu izâfe, Allah 
Teâlâ'nın yaratmasını ve var etmesini gerektiren rubübiyetine izâfe edilen umumi izöfe 
değildir. Dolayısıyla umumi izöfe, var etmeyi gerektirir, hususi izöfe ise, seçme ve tercihi 
gerektirir.Çünkü Allah Teâlâ dilediğini yaratır, yarottıklarından dilediğini seçer. 


4 z 44». ИА ә” 


İİ MEÜ CX; АЛ ДЕ A 
DUAA القصص‎ 0 > és 


"Rabbin dilediğini yaratır ve (uorottiklorindon dilediğini) seçer.Onların (müşriklerin) 
ise, seçme hakkı yoktur.Allah, onların ortak koştuklarından münezzehtir ve çok yücedir." 


Се 21 —. xi 


405, 4 


Ruh kelimesinin Allah Teâlâ'ya izâfe edilmesi,hususi izüfedendir.Ne umumi izöfeden, 
ne de sıfatların izâfesi bâbındandır.Bundan dolayı bunu iyice düşünürsen, insanlardan 
pek çok kimsenin düştüğü sapıklıklara düşmekten seni kurtaracaktır."? 


Kısacası, İsa -aleyhisselâm-'ın ‘Ruhullah’ diye vasfedilmesi, onu şereflendirme ve 
ona ikramda bulunma bâbındandır. Bu izöfe (ruh kelimesinin Allah lafzına izöfesi), Allah 
Teâlâ'ya sifat izöfe etmek değildir. Örneğin Ҹедиһоһ (Allah'ın eli) ve “Vedhullah” (Allah'ın 


A 


0020) gibi değildir.Ruh kelimesinin Allah lofzıno izâfesi, yaratı 


anın (mahlukun), yaratanına 
(hâlıkına) başka bir şey değildir. Örneğin Kâbe'nin Beytullah diye vosfedilmesi gibi. 























١ Sâd Süresi: 2 

Bu secde, saygı göstermek ve ikramda bulunmak içindi. Yoksa ibödet etmek veya tözim göstermek için değildi. Çünkü secde etmek 
ibâdetir.İbâdet de yalnızca Allah Teâlâ'ya yapılır. Nitekim Allah Teâlâ, saygı göstermek amacıyla da olsa kendisinden başkasına 
secde etmeyi İslâm şeriotında harom kılmıştır. 

2 Bknz: İbn-i Kayyim'in, 'Ruh' adlı eseri, sayfa: 154-155 
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vine, Allah Tedlö"nin, peygamberi Salih -olehisselâm-'a mucize olarak verdiği 
devenin 'Nâkatullah' (Allah'ın devesi) diye vasfedilmesi gibi. 


Allah Teâlâ en iyi bilendir. 


İSA -ALEYHİSSELÂM- GÖĞE KALDIRILDIKTAN SONRA TEKRAR YERYÜZÜNE 
İNMİŞ MİDİR? 


Hamd, yalnızca Allah'adır. 





Allah Subhânehu ve Teâlâ, Kur'an-ı Kerim'de İsa -aleyhisselûm-'ı bir defa göğe 
kaldırdığını bize haber vermiştir. 


Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


€ 


K oL 452 هدمو‎ 
[ASA النساء الآية.‎ € 09) SE ДИ 585 ЗД بل‎ > 


"Bilakis Allah, onu (İsa'yı, bedeni ve ruhu ile) kendi katına kaldırmıştır (ve onu, inkâr 
edenlerden temizlemiştir). Allah, (mülkünde) güçlüdür, (her işinde) hikmet sahibidir." ' 


Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselöâm-'ı ikinci defa yeryüzüne gönderdiğini bize haber 
vermemiştir.Bunun için onun yeryüzüne ikinci defa gönderildiğini iddiâ edenlerin bu konuda 
bize bir delil sunmaları gerekir. Onların şimdi de buna yapmaya güçleri yetmez, gelecekte 
de yelmeyecektir.Çünkü bu kimselerin tartışma ve cedellerinin hiçbir temeli de yoktur. 








Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


2 Ze әј Ka Aİ ح 72 مم ب ولاه‎ 
(Ад=ә Ye 342 814555 мыя 33.2 إِذ قال اله‎ $ 
4, ¿e z, z 
AL ek A ez 247 (2 Фи <= A ب یرو‎ Ac 
ӧнәм АЈ 55 izci ənd 462 də وجاعل 53 اتبعوك‎ 


A > >Z وى‎ 5 ⁄ . >Z ә 
[оо ва > дӧд 26 22 


wwe‏ سه 


"Allah şöyle demişti: бу İsa! Şüphesiz (sana hiçbir kötülük erişmeden) seni 
(yeryüzünden) kabzedeceğim, seni (bedenin ve ruhunla) katıma kaldıracağım, seni inkâr 
edenlerden kurtaracağım ve sana (senin dinine) uyanları, kıyâmete kadar (senin 
peygamberliğini) inkâr edenlerden üstün kılacağım. Sonra (hesap günü) dönüşünüz, 


١ Nisâ Süresi: 156-158 
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yalnızca bana olacaktır. İşte o zaman ayrılığa düştüğünüz konularda (İsa konusunda) 


aranızda yalnızca ben hükmedeceğim." 


İbn-i Cerir -Allah ona rahmet etsin-: 
"Allah Teâlâ'nın vefât ettirmesi, onu kaldırmasıdır" demiştir. 
Tefsir ölimlerinin çoğunluğu âyette geçen vefâttan kastın, uyku olduğunu söylemiştir. 


Nitekim Allah Teâlâ'nın şu iki âyeti bu anlamdadır: 
. “A A2.-2. “Z 2 40/74 дәг” Аг و‎ Фәс” x >> 
فيه‎ Ee ДӘ ويعلم ما جرختم‎ Şİ isil s% 
” As ə رو‎ А A 20 422 өд ә” ә? 242 Ы £ Ми ” zə 
q 463 Еһ KE a İZİ ELİ XA Z 
] ٠٠ سورة الأنعام الآية:‎ ] 


"Geceyin (ölüm anındakine benzer bir şekilde) ruhlarınızı kobzeden ve gündüzleyin 
de ne işler yaptığınızı bilen, sonra da (dünyada) belirlenmiş ecelinizin geçirilmesi için 
gündüzleyin (uykudan uyandırıp ruhlorınızı size iâde ederek) sizi dirilten O'dur. 
(Kobirlerinizden yeniden diriltildikten) sonra dönüşünüz, yalnızca O'nadır. Sonunda О, 


(dünyada) yapmakta olduğunuzu size haber verecektir."” 


< 2 ик э اه‎ Ҹи, СЕ ZA t í ¿ZZ 2 
gi 4 Һе — GEZİ iline АУ َه سوق‎ $ 

с . E “í x соф və әд, x 9709042 “Z< 
Şİİ W أجل 22 5 فى‎ dı aid S GE فی‎ 


- yz ərə 
педал € $ — м 


"Allah, eceli gelenlerin canlarını ölüm anında, eceli henüz gelmeyenlerin canlarını ise 
uyku anında alır.Hakkında ölüme hükmettiği canı alır, diğerini ise belirli bir süreye (ecelini 
ve rızkını tamamlayıncaya) kadar salıverir (ruhunu kendisine iâde eder). Şüphesiz bunda 
(ölen ve uyuyan kimsenin ruhunu kabzetmesinde, uyuyanın ruhunu salıvermesinde, ölünün 
ruhunu vermemesinde), iyi düşünen bir topluluk için ibretler vardır." 


١ Nisâ Süresi: 156-158 
* En'am Süresi: 60 


Zümer Süresi: 49 
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Rosülullah -sallallahu aleyhi ve sellem- de uykudan uyanınca şöyle derdi: 


Şi Lİ) 


42 ير‎ > .. 
عليه‎ gözə )). 2,23 əli? Usub да Са 
"Bizi öldürdükten sonra dirilten Allah'a hamdolsun. Dönüş, yalnızca O'nadır." 


Allah -azze ve celle-'nin İsa -aleyhisselâm-'ı göğe kaldırması, onu öldürdüklerini 
iddiâ eden yahudilere bir cevap olduğunu belirtmiştir. 


Nitekim Allah Teâlâ onlar hakkında şöyle buyurmuştur: 








Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 


” - - 2.2 İç və 5” 52 4 = AZ ә 559, 4 
24335 حي‎ ДЬ АН وقئلهم‎ Af Lİ АК ممتهم‎ ə فما‎ $ 


> S > 

э, ə. әд ис Фил, 92 əz و‎ 
55 52,655 (әј ود‎ (s) Sub إلا‎ 52.55 2 5 кәм gö 
KAN EE کر‎ EE مریم‎ £ 
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"Sözlerinden dönmeleri (antlaşmaları bozmolori), (oeuoomberlerin doğruluklorına 
delâlet eden) Allah'ın âyetlerini inkâr etmeleri, haksız yere peygamberleri öldürmeleri ve 
'kaplerimiz kapalıdır (senin ne söylediğini anlamaz) demeleri sebebiyle onları lönetledik. 
Aksine inkörlorı sebebiyle Allah o kalpleri mühürlemiştir. Onlar pek az imân ederler (bu 
Imânları da kendilerine hiçbir Fayda vermeyecektir). Bir de inkâr etmeleri ve Meryem'e 
büyük bir iftira осто (zinó ile suçlamo)larından ve (alaylı bir şekilde: Kendisinin) ‘Allah'ın 
elçisi (olduğunu iddiâ eden) Meryem oğlu İsa'yı öldürdük” demeleri yüzünden onları 
lânetledik. Oysa onlar, İsa'yı ne öldürdüler, пе de çarmıha gerdiler. Fakat çarmıha 
gerdikleri kişi, onlara İsa gibi gösterildi (İsa'ya benzeyen birisini o zannederek çarmıha 
gerdiler).Onun hakkında görüş ayrılığına düşenler, işin doğrusundan şüphe ve şaşkınlık 


١ Buhâri, hadis no: 6319, Müslim, hadis no: 9711 
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içindedirler. Onlar, zanna uymaktan başka hiçbir bilgileri yoktur.Onlor, İsa'yı öldürdüklerine 
kesin olarak inanmamakta, aksine bu konuda zanna dayanmaktadırlar. Bilakis Allah, onu 
(İsa'yı, bedeni ve ruhu ile) kendi katına kaldırmıştır (ve onu, inkâr edenlerden 
temizlemiştir). Allah, (mülkünde) güçlüdür, (her işinde) hikmet sahibidir. (Âhir zamanda 
İsa'nın yeryüzüne inmesinden sonra) Ehl-i kitaptan, onun ölümünden önce herkes опа 
îmûn edecektir (Ehl-i kitaptan ona İmân etmeyen hiç kimse kalmayacaktır) Kıyâmet 
gününde de (İsa, kendisini yalanlayana ve tasdik edene) şöhitlik edecektir." ' 

Dolayısıyla İsa -aleyhisselâm- henüz ölmemiştir. Aksine yahudiler onu öldürmek 
istediklerinde Allah Teâlâ onu kendi katına kaldırmıştır. O âhir zamanda yeryüzüne inecek, 
İslâm ile hükmedecek, Allah Teâlâ'nın dilediği kadar yaşayacak, sonra vefât edecek ve 
müslümanlar onun cenöze namazını kilacaklardır. 


İbn-i Kesir -Allah ona rahmet etsin- şöyle demiştir: 


or 7” : 
Ayette geçen zamir £ قبل موتو‎ # "ölümünden önce" İsa -aleyhisselâm-'a döner. 


Yani ehl-i kitaptan, İsa -aleyhisselâm-'a Tmân etmeyen hiç kimse kalmayacaktır. Bu da 
kıyâmet gününden önce onun yeryüzüne inmesinden sonra olacaktır.İşte o zaman ehl-i 
kitabın hepsi kendisine imân edecektir. Çünkü İsa -aleyhisselâm-, cizyeyi kaldıracak ve 
onlardan İslâm'dan başka bir dini kabul etmeyecektir. 


Allah Teâlâ'nın, Al-i İmrân süresinin 55. âyetinde belirttiği gibi, yahudiler arasında 
ayrılıklar çıkmıştır.Çünkü Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselâm-'ı göğe kaldırınca, опа Tmân 
edenler, kendisinden sonra fırkalara ayrılmışlardır. Onlardan bir kesim, Allah Teâlâ'nın İsa 
-aleyhisselâm-'a göndermiş olduğu dine, onun Allah'ın kulu, elçisi ve Meryem'in oğlu 
olduğuna îmân ederken, bir kesim de İsa -aleyhisselâm- hakkında aşırıya giderek onun 
Allah'ın oğlu olduğunu söylediler. Başka bir gurup: (О Allah'tır", başkaları до: “О, üçün 
üçüncüsüdür', dediler. 


Nitekim Allah Teâlâ, Kur'an-ı Kerim'de onların bu sözlerini zikretmiş ve hepsini 
reddetmiştir.Hıristiyanlar bu şekilde yaklaşık üçyüz sene devam ettikten sonra, Kostantin 
adlı bir Yunan kralı çıktı ve hıristiyan dinine girdi. O'nun bir Filozof olduğu ve hıristiyonlığı 
bozmak için bu dine girdiği söylenir. Bilgisizliğinden bu dine girdiği de söylenenler 
arasındadır. Şu kadar var ki Hostontin, Mesih'in dinini değiştirip tahrif etti, artırmalar, 
eksiltmeler yaptı. Bu din için kanunlar koydu ve büyük emâneti -ki aslında aşağılık bir 
höinlik idi- koydu. O'nun zamanında domuz eti helâl sayıldı. Doğuya doğru namaz kılmaya 
başladılar, kiliseleri resimlerle süslediler. Mesih'in işlediğini zannettikleri bir günöh 
sebebiyle orucu on gün artırdılar.Böylece Mesih'in dini 'Kostantin dini" oldu.Bununla 


١ Nisâ Sûresi: 156-158 
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berober Hostontin oniki binden fozlo kilise, monostir ve ibâdet yeri yaptırdı. Kendi adıyla 
bilinen şehri (şimdiki İstanbul'u) kurdu, kraliyet dilesini yeni dine soktu. Bu şekilde 
hıristiyanlar yahödilerden üstün oldular. Allah da onları yahüdilere karşı kuvvetli kıldı. Her 
ne kadar hepsi Кӧһг iseler de, bunlar (hıristiyanlar) yahödilere göre Hakk'a ve gerçeğe 
daha yakın idiler. -Allah'ın löneti hepsinin üzerine olsun-. 


Allah Teâlâ, Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'i elçi olarak gönderince O'na 
imân edenler bu imânları ile Allah'a, meleklerine, kitaplarına ve peygamberlerine gerçek 
anlamıyla İmân etmiş ve onlar, yeryüzündeki bütün peygamberlere uymuş oluyorlardı. Zirâ 
Ademoğlunun efendisi, peygamberlerin sonuncusu ve kendilerini bütün gerçek dinleri 
tasdik etmeye çağıran o ümmi peygamberi tasdik etmiş oluyorlardı. Onlar daha önce 
geçen bütün peygamberlere, onların dini ve yolu üzere olduklarını zanneden kendi 
ümmetlerinden daha lâyıktırlar.Zirâ o peygamberlerin ümmetleri, peygamberlerinin 
getirmiş oldukları gerçekleri değiştirip bozmuslordi.Bóule olmasa bile Allah Teâlâ, 
Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem- aracılığıyla göndermiş olduğu hak diniyle diğer 
bütün peygamberlerin getirdiklerini ortadan kaldırmıştır.Bu hak din, kıyâmete kadar ne 
değiştirilebilecek ne de bozulabilecektir.Diğer bütün dinlere üstün olarak devam 
edecektir.İşte bunun için Allah Teâlâ bu dine uyanlara yeryüzünün doğusunu ve batısını 
açacak, onlar da böylece bütün memleketleri fethedecekler, bütün devletler onlara boyun 
eğeceklerdir.Hisrölorı ezecekler, kayserlerg üstün gelecekler ve onların hazinelerini ele 


"] 


geçirip Allah yolunda harcayacaklardır. 


MERYEM OĞLU İSA İLE MEHDİ -ALEYHİMESSELÂM- ARASINDAKİ FARK 
Hamd, yalnızca Allah'adır. 


Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'den rivâyet olunan hadislerde belirtildiği 


AN A 


üzere, "Beklenen Mehdi" âhir zamanda gelecektir. 


Mehdi -aleyhisselâm-, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'in soyundan olup, 


adöâletli bir devlet başkanıdır. 


Mehdi -oleyhisselâm- masum değildir. Ahir zamanda gökten ineceğine ve 
Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in şeriotıyla hükmedeceğine dâir birçok hadis 


rivâyet olunan İsa -oleyhisselâm- ise masumdur. 





İsa Mesih ile Mehdi arasındaki fark şudur: 


İsa Mesih bir peygamberdir. Mehdi ise adöâletli bir devlet başkanıdır. 


VOY 0 


١ İbn-i Kesir Tefsiri, cil:2, sayfa: 47-48 
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